. Lieferschein

HCERBIGER SynchronTechnik GmbH, Lembacher StraBe 2, 71720 Oberstanfeld

GETRAG S.P.A.
VIA DEI CICLAMINI, 4
I-70026 MODUGNO

————— o

Lieferkonditionen:
Ab Werk, incl. Verpackung

Abladestelle:
14248

e PR, — -

o
HOERBIGER

Antriebstechnik
HOERBIGER SynchronTechnik
GmbH

Lembacher Stralie 2
71720 Oberstanfeld
Tel.07062/266 -
Fax.07062/266 - 2144
Internet: www.hoerbiger.com

(36.26%
Kundennr.: Submiggionsnummer
9921603

Liefergch.Nr./Eratellungs Datum
80731939/12.,07.2019

Begtellnr./Datum
ﬂ==;ﬁ&*”*55Q90418870l/22 06.2009
Auftragsnr, /Datum

30008468/15.07.2016
Spedition/Transporteur:
Schweitzer GmbH & Co.
Runde / Lieferantencode

3205342 /

\ROTYFNL
(ao Q%’g‘{%el%

Bruttogewicht / Anzahl Packstiicke / Nettogewicht

236,824 KG 2 215,424 KG
Pog. Materialnummer Nettogewicht Einheit Menge
Bezeichnung
0010 S0558538300VB 215,424 XG 4.896 ST
Engagement ring @72
R Thre Nummer: 0558538300 o & % o o 5

Packliste:

2 X EW-PALETTE
4.896 X S0558538300VB
Engagement ring @72

! 2 X KARTON

Seite 1 / 1

E!"
KUEHNE+LNAGEL s,
ACCE. fAZIONE MERCE
Quantita dichiaeata; %

Quantits effettiva:
Tipo Imballaggio:
Quantiti Imballi;

Conforxita alle schede d’y bal[o

Gaschaftsflthrung: Dipl.-Wirt. Ing. (FH) Thomas Englmann, Dipl.-Ing. Dr. Robert Braun
! Sitz: Oberstenfeld, Amtsgericht Stuttgart,Register-Nr. HRB 758267
WD-NR. DE 253 319 706 / St.Nr. des Organtrigers: 119/115/60277
Deutsche Bank AG Mtinchen, BLZ 700 700 10, Konto 444070700
| [BAN:DE 4170 0700 1004 4407 0700, SWIFT-BIC: DEUTDEMM



Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

u, D

e
Ordine di Trasporto / Transport Order

y=z ) 7/ 4

A & GO —

Sender / Miltenta VAT-ID-Ho. /4° parlita VA Date / Dafa
16-0UL-2019 | =ime e e
HOERBIGER SYNCHRONTECHNIK GMBH .
LEMBACHER STR. 1
D=71720 OBERSTENFELD
2543015801752420
Colleclion address / Indiiza del fuoga df caren (dl ) Oudyt Costa  Owl il sspotl
ZNT-EC-0175242
Delivery t
an\r'l%rﬁf gﬁéspuﬂo :;?g[rrliizr;l taeﬂfﬁg
[jrreu domicile 0 exworks
Irenco dom. *— franco iabbiitl YT, FRETGHT GMBH
DCMIW [ Yneeared
;ﬂagan:_lg fon sdoga[ugt HEILBRONN
3 pal 24eS unpal
Oz, Do ppa{ LEIMENGRUBE 9
Consignee / Destinalario VAEID-Na. / N° partita VA D gﬁ’,{yﬁf’mﬂ g‘g’,f'd';;',’am D-74613 OEHRINGEN
MAGNA PT S.P.A., PLANT MODUGNO Dulirlers nonpag.  [Tel:+49 7941 988 0O
= Fax:+49 7941 988 319
VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGHNO EXW
Adddional transport krsurence ) Terminal relerence /
hsiouratlone complementare Numera df dossiet
Delvery adsess £ Indirizzo di consegna dells mesce Cle L% 0229070861323
Cowency/  Value forinsurance/ Customes's relerence /
Valula Valore gz assicurare Rifgrimenh del cliente
Nol TMP-TNW-S570885
Terminal di amiva Contact te1,
Terminal de destination Numero lefefonico

BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quanlity | Packing  Desceiption of goods Customs' &t nombe] Grass welght In kg Value (with currency)
Marthe & numert Quaniita Imballagglo  Desceizione delia merce Tarifiadoganals | Pesofordoin kg Valora {con valuta)
PART NUM. 236.0
2 |PAT, PART NUM.
»
Payabte weight in kg Total gross weipht in kg
EX WORKS Peso tassabile in kg Tolale paso fordo In kg
im, ¥ mx o om = 0.510m 0.00 w 236.00 236.0
Special consignments / Richieste particolari
Special inslructions / 1skvuzion] parhicolart Enclosures / Allepati
PART NUM. 558538300
KUEHNESFNACGEL s.x..
Via dei Ciclamini, snc-#0026 Modugno (BA)
Colfechion al sender Delivery lo cansignee IMPORTANT ing ta CHA, transporl 12 be noted pn the tranpoct

Rlire dal mittente {onsegna al destinatario

order (POD} upan delivery of the coasigament. Damages not visile exizmally shoukd be
natified Inwriting 10 the responsible EURGGONNECT terminal withfn 7 days afler delivesy.

Date fDala Date / Data

Time/ Orarig Time / Crario Loy
Ricy

Brivers signahiste / Firma del¥autista Consinzes signature Consignes’s name in black lattars VI

Firma del destinatario

Nome di chi firma In stampatello

EUROCONNECT Transpart Conditlons apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.
Tutte le spadizioni EUROCONNECT sono vincolote alfe Condlzloni Ganerali di trasporte EUROCONNECT 1




